GLASBENI AMBASADORJI REPUBLIKE
SLOVENIJE MED SLOVENCI V ZDA:
CUSTVA ALI RAZUM?

Nives Sulic

V maju in juniju 1995 je Slovenska izseljenska matica organizirala
turnejo slovenskih glasbenikov po zahodnem delu Zdruzenih drzav. Na
enomesecno turnejo je odsel trio Kamniski koledniki, ki ga sestavljata
pevca in citrar. spremljal pa jih je tudi harmonikar. Dobro leto kasneje
sla v organizaciji iste ustanove ods§la na nekoliko krajSo turncjo dva
ljubljanska jazz glasbenika. dr. PrimoZ Simonci¢ in Lado Jak$a. ki sta
obiskala “klasi¢ne™ slovenske izseljenske centre na ameriskem srednjem
zahodu: Cleveland. Pittsburgh, Milwaukee in Chisholm na severu
zvezne drzave Minnesote. Kot sodelavka SIM. zadolzena za stike s
Slovenci v ZDA. sem se¢ obeh turnej udelezila tudi sama. Glede na to. da
s¢ s Slovenci v tem delu sveta Ze petnajst let tudi raziskovalno ukvar-
jam, se mi je ob mnozZici vtisov z obeh gostovanj porodilo tudi nekaj
misli o sti¢nih tockah in razlikah med obema obiskoma.

Kamniski koledniki so se predstavili obCinstvu na trinajstih koncer-
tih, katerih organizacijo je prevzel znani slovenski priseljenec iz San
Francisca. v dvoranah slovenskih domov v San Franciscu, Los Angelesu
in Vancouvru in Calgaryju v Kanadi, na proslavi ameriskih Hrvatov. na
dvodnevnem polkafestu v Oregonu, na folk festivalu v Seattlu, v zaseb-
nem gostiséu v Idahu, v cerkvah v San Franciscu in Montani. v poslopju
teksaske univerze in v bavarski gostilni v Houstonu. Ti nastopi so bili v
glavnem povsod razdeljeni na dva dela: v prvem so nastopili Koledniki
s tradicionalnimi slovenskimi pesmimi o gorah, vinu, lepotah Slovenije,
v drugem pa je posluSalce ogrel za ples harmonikar BoZo Maticic. ki so
s¢ mu c¢esto pridruZili tudi lokalni glasbeniki. ki kar niso zmogli mirno
sedeti med obcinstvom. Spet se je pokazalo. da je jezik glasbe resni¢no
univerzalen in da ne pozna nobenih meja ali jezikovnih zaprek, saj so
slovenskim glasbenikom povsod pritegnili na odru tudi domaci
ansambli in pevei, prav tako pa seveda tudi marsikateri poslusalec. Tudi

Dve domovini/Two Homelands — 7 — 1996



274 Nives Sulié

ni manjkalo povsem custvenih odzivov na glasbo, ki so jo nckateri
poznali Se iz prepevanja svojih mater ali babic.

Za vsak koncert smo ob vstopu pripravili §tevilne prospekte. plakate
in drugo propagandno gradivo o Sloveniji v angledkem jeziku. Ker pa je
bila turncja zasnovana tudi kot promocija drzave Slovenije. smo ob
nastopih pokazali tudi kratek video posnetek o Sloveniji danes, dezeli,
ki je sicer rezultat tradicije in izkuSenj preteklih desetletij in stoletij,
vendar pa je tudi dezela raCunalnikov, avtocest in — zal za mnoge -
Stevilnih ameriskih vplivov, ki jo vidno spreminjajo. Tako so gledalci,
katerih Stevilna vpraSanja po projekciji filma so se najveckrat nanasala
na vojno v sosednjih drzavah, lahko na svoje o¢i videli spremembe, Ki
oblikujejo Slovenijo v sodobno deZelo sredi Evrope.

Med poslusalci smo povsod z lahkoto prepoznavali Slovence, ker jih
je druzilo poznavanje vsaj nekaterih pesmi, ki so jih izvajali glasbeniki,
in po znakih. s katerimi so izrazali svojo etni¢no pripadnost: priponkah
s slovensko zastavo ali napisom, majicah ali kravatah z grbom repub-
like Slovenije. Tudi glasbeniki iz Slovenije, ki so vsi doma iz Kamnika
ali njegove okolice, so bili v razpoznavnih gorenjskih nosah, sama pa
sem z odra pred vsako pesmijo skusala v nckaj stavkih povedati tudi
nckaj osnovnih znacilnosti o kulturni razli¢nosti slovenskega prostora.

¥ %

Zaradi narave same glasbe je bila turneja obeh ljubljanskih jazz
glasbenikov v septembru 1996 popolnoma drugacna. Ceprav je SIM to
gostovanje uvrstila v svoj redni plan dela Z¢ v preteklih letih, je zaradi
razli¢nih vzrokov nekajkrat odpadlo. Najvecje tezave pri organizaciji
gostovanja so nastopile pri koordinaciji posameznih mest, saj so bili
nckateri koncerti odpovedani, ko so bili vsi datumi ze dogovorjeni.
nekatere pa smo morali uvrstiti naknadno.

Zacetno nezaupanje ameridkih Slovencev ob tej zvrsti glasbe je bilo
1izredno veliko in se je bilo tezko dogovarjati za koncerte. Vendar se je
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kasneje i1zkazalo, da je bila odlocitev pravilna in bi kazalo s to pro-
gramsko politiko nadaljevati.

Na pot smo poleg Stevilnih inStrumentov (sintetizatorja. Sestih flavt.
dveh saksofonov. okarine. klarineta in priprave za posebne efekte) vzeli
tudi propagandno gradivo (revijo Slovenija. prospekie. broSure. video
zapise. zastavice, majice. kape in znacke), ki ga je posredoval Urad za
informiranje Republike Slovenije. Pripravila sem tudi koncertni list, na
katerem je bila v angleS¢ini predstavljena kratka zgodovina. geografska
lega in kulturoloska oznaka republike Slovenije. sledil je zapis o slo-
venski glasbeni tradiciji, dodani pa so bili osnovni podatki o Zivljenju
in glasbenem ustvarjanju obeh glasbenikov. Ostalo propagandno
gradivo (fotografije. opis multimedijskega koncerta, kascte in CD
plosce) je bilo posredovano organizatorjem posameznih koncertov 7e
pred tem.

Umetnika sta se ameriskemu ob¢instvu predstavila devetkrat: na pi-
kniku najvecje slovenske organizacije. Slovenske narodne podporne
Jednote. v Clevelandu, na pikniku hrvaskega drustva v Pittsburghu. v
nekaterih jazz klubih v Clevelandu in Milwaukeeju. na univerzi blizu
Clevelanda, v gimnaziji v Milwaukeeju in v Ironworldu na severu Min-
nesote. Njuni koncerti so bili, kjer je bilo to tehni¢no izvedljivo. zasno-
vani multimedijsko. se pravi kot sinteza avtorske glasbe, jazz priredb
slovenskih ljudskih pesmi in avtorskih diapozitivov Lada Jakse, ki je
tudi fotograf. V Clevelandu sta glasbenika, razen na pikniku, nastopala
skupaj s ¢lani jazz ansambla The Contemporary Music Coalition. ki so
amerisko-slovenskega porckla in so ze nckajkrat gostovali tudi v
Sloveniji. Zadnji¢ so se skupaj s Simon¢icem in JakSo predstavili ljub-
ljanskemu obc¢instvu spomladi. njihov skupni nastop pa je predstavljal
generalko za poznejse nastope v Clevelandu. Ker se glasbeniki med se-
boj z¢ nckaj casa poznajo in so tudi dobro uigrani, se je ta sinteza
ameriSkih in slovenskih izvajalcev izkazala za izredno uspesno.

Prav tako so bili odmevni tudi koncerti na univerzi in na srednji
Soli. Ker razpolaga gimnazija v Milwaukeeju z odliéno glasbeno
opremo, kakrSno ima pri nas le Slovenska filharmonija. 2 ozvocenjem
in vsem drugim ni bilo tezav. Na prvi koncert so prisli dijaki. ki so
poslusali svetovno poezijo. na drugega pa dijaki. ki so poslusali sve-
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tovno zgodovino. Tretji koncert je bil organiziran za tiste, ki Studirajo
fotografijo., zato je bila zanje projekcija JakSevih diapozitivov S¢
posebno zanimiva, zlasti sinteza umetniske fotografije in glasbe. Cetrti
koncert je bil sprva misljen samo za dijake, ki $tudirajo jazz, vendar sc
je novica o glasbenikih iz Evrope razSirila po 3oli in so nanj ucitelji
pripeljali Se druge razrede. Tega zadnjega koncerta so se udelezili tudi
Stevilni potomci slovenskih izseljencev iz Milwaukeeja in zastopniki
slovensko-ameriskih etni¢nih organizacij. kar je Se posebno razveselji-
vo. Prvotno je namrec organizacijo koncerta v Milwaukeeju prevzela
slovenska krovna organizacija. pozneje pa so s¢ organizatorji zbali. da
bo obisk premajhen in so koncert odpovedali.

Kjer je bilo to mogoce, smo poslusalcem zavrteli tudi petminutni
video posnetek o Sloveniji, vsem pa smo razdelili propagandno gradivo
o Sloveniji in koncertne liste. Po vseh koncertih so se obiskovalci zeleli
seznaniti tudi z obema glasbenikoma, vse tri pa so sprasevali o Zivljenju
v Sloveniji, znancih, sorodnikih, zivljenjskem standardu, diapozitivih
in o in§trumentih, ki so bili uporabljeni med predstavo. Lado Jaksa je
namreé¢ uporabljal tudi ralunalni$ke diskete z Ze vnaprej posnetimi
glasbenimi efekti, obenem pa igral razli¢ne inStrumente. to pa je poslu-
Salce povsod nekoliko zmedlo.

Obakrat smo med ameriske Slovence prisli zato, da jim posrcdujemo
del slovenske glasbene tradicije, kar nam je, sode¢ po odzivih na kon-
certih, solznih oceh in stiskih rok v zahvalo, tudi uspelo. Vendar pa
menim, da bo potrebno oblikovati bolj premisljeno glasbeno ponudbo za
Slovence v ZDA in drugod po svetu. To pa je naloga ustreznih institucij
v mati¢ni domovini, ki temu doslej niso posvecale dovolj pozornosti in
so same pomagale oblikovati standardno kulturno podobo, ki jo ima o
Sloveniji povprecen ameriski posludalec slovenskega rodu. Zato bo zelo
tezko spremeniti miselnost tistih ameriskih Slovencev, ki enacijo slo-
vensko glasbo s polkami in valcki, in slovensko kulturo z gorenjsko
noso in standardno kulinari¢no ponudbo ob praznovanjih. zabavah in
slavnostih: kranjskimi klobasami, govejo juho, prazenim krompirjem in
poticami. To samo po sebi seveda ni ni¢ slabega. vendar pa lezi
Slovenija na takem kulturnem prepihu, da bi bilo $koda. ¢e njencga
bogastva ne bi posredovali tudi njenim potomcem preko morja. Pokazati
Jim moramo, kako raznolika je slovenska kultura. da imamo tudi v



Cilasbeni ambasadorji republike Slovenije med Slovenci v ZDA 277

Sloveniji umetnike svetovnega slovesa (ki ne igrajo na diatoni¢no har-
moniko). Predvsem pa se moramo zavedati, da bomo z glasbenimi
skupinami, ki smo jih dolga desectletja posiljali na tuje, do solz ganili
starejSo generacijo priseljencev, ne bomo pa pritegnili mladine.
Vsekakor je treba v prihodnje pretehtati, kaksno kulturno “strategijo”
bomo ubrali, katera je nasa ciljna publika in kaj Zclimo doscCi s posre-
dovanjem slovenske kulture Slovencem na ameriskih tleh.





